
PRECAUCIONES
•  El proyector puede ser utilizado solo con el difusor original.
•  El proyector es válido para uso exterior e interior.
•  El proyector no es válido para conectar en serie con otros proyectores.
•  Cuando el proyector está encendido, asegúrese de que la distancia 

mínima de 1m entre la lámpara y la superficie iluminada es respetada, 
tal y como indica el símbolo relacionado. (Fig. 2-3).

INSTRUCCIONES DE MONTAJE
1.	 Desconecte la corriente antes de instalar el producto.
2.	 Realice unos agujeros para fijar el producto mediante la lira de fijación.
3.	 Abra la tapa posterior  del box mediante los tornillos que se encuentran 

en su marco.
4.	 Introduzca el cable de alimentación a través del prensa estopa y 

asegúrese de fijarlo correctamente para mantener la estanqueidad. 
5.	 Conecte los cables a la borna de conexionado teniendo en cuenta que 

el cable verde amarillo es el cable de puesta a tierra y debe ir fijado a la 
borna de conexionado que lleva el símbolo , (Fig. 1). Asegúrese 
siempre de que el cable de alimentación quede bien fijado 
mediante el anti-tirones

6.	 Conectar los hilos de regulación tal como se indica en la figura “1” 
RESPETANDO LA POLARIDAD tal y como aparece rotulada en la borna.

7.	 Si se invierte la polaridad o se conecta otra línea que no sea la de control, 
provocará fallo o la destrucción del driver. El fabricante exime cualquier 
responsabilidad derivada del incumplimiento de esta advertencia..

8.	 Cierre la parte posterior del box nuevamente mediante los tornillos.
•  Reestablezca la corriente.

NOTA: PROCURE DEJAR UN HUECO DE VENTILACIÓN DE AL MENOS 0’5 METROS 
ENTRE LA PARTE TRASERA DEL APARATO Y LA SUPERFICIE DE FIJACIÓN TAL Y 
COMO SE MUESTRA EN LA FIGURA.

SUSTITUCIÓN DE LA LÁMPARA
1.	 Lámpara LED, únicamente reemplazable por el fabricante.
2.	 En caso de mal funcinamiento o deterioro del LED póngase en contacto 

con el fabricante.
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AVISO
ANTES DE COMENZAR LA INSTALACIÓN DE ÉSTE PRODUC-
TO, POR FAVOR, LEA ATENTAMENTE LAS INSTRUCCIONES Y 
GUÁRDELAS EN UN SITIO SEGURO.
LA INSTALACIÓN DEBE REALIZARLA PERSONAL CUALIFICA-
DO.
LA INADECUADA MANIPULACIÓN DE LOS  COMPONENTES O DE 
LA PROPIA LUMINARIA PODRÍA DAÑAR EL CORRECTO FUN-
CIONAMIENTO DE ESTE PRODUCTO, QUEDANDO ANULADA LA 
GARANTÍA DEL FABRICANTE.
QUEDA ANULADA LA GARANTÍA DEL FABRICANTE: SI LA INSTA-
LACIÓN NO SE REALIZA SEGÚN LO INDICADO EN EL REBT 2002.
ES DE OBLIGADO CUMPLIMIENTO LA APLICACIÓN DE ITC BT09-4 
DEL REBT (INSTALACIÓN DE PROTECTORES DE SOBRETENSIONES 
EN LÍNEAS Y LUMINARIAS) PARA  INSTALACIONES INDUSTRIALES 
Y DE ALUMBRADO PÚBLICO. LA GARANTÍA NO CUBRE DAÑOS 
PRODUCIDOS POR SOBRETENSIONES EN LUMINARIAS SIN PRO-
TECTORES DE SOBRETENSIONES.

RESPETAR LAS PRECAUCIONES DE 
MANIPULACIÓN DE LOS COMPO-
NENTES SENSIBLES A DESCARGAS 
ELECTROSTÁTICAS (LED).

GRADO PROTECCIÓN
Grado de estanqueidad IP66

Resistencia al impacto luminaria IK08
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PRECAUTIONS
•  The projector can only be used with the original diffuser.
•  The projector is suitable for indoor and outdoor use.
•  The projector is not suitable for serial connection with other projectors.
•  When the projector is turned on, make sure that the minimum distance 

of 1m between the lamp and the illuminated surface is respected, as 
indicated by the related symbol. (Fig. 2-3).

MOUNTING INSTRUCTIONS
1.	 Disconnect power before installing the product.
2.	 Make some holes to fix the product with the fixing bracket.
3.	 Open the back cover of the box using the screws on the frame.
4.	 Insert the power cable through the cable gland and make sure to fix it 

correctly to maintain the watertightness. 
5.	 Connect the cables to the connection terminal bearing in mind that the 

yellow green cable is the ground cable and must be fixed to the 
connection terminal bearing the symbol , (Fig. 1). Always make sure 
that the power supply cable is securely fastened by means of the 
anti-straps.

6.	 Connect the control wires as shown in figure “1” RESPECTING THE POLARITY 
as marked on the terminal.

7.	 If the polarity is reversed or any other line other than the control 
line is connected, it will cause the driver to fail or be destroyed. The 
manufacturer disclaims any liability for failure to comply with this warning.

8.	 Close the back of the box again with the screws.
•  Restore the current.

NOTE: TRY TO LEAVE A VENTILATION GAP OF AT LEAST 0.5 METERS BETWEEN THE 
REAR OF THE DEVICE AND THE FIXING SURFACE AS SHOWN IN THE FIGURE.

REPLACING THE LAMP
1.	 LED lamp, only replaceable by the manufacturer.
2.	 In case of malfunction or deterioration of the LED, please contact the 

manufacturer.
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DEGREE OF PROTECTION
Degree of waterlightness IP66

Module impact resistance IK08

WARNING
BEFORE INSTALLING THIS PRODUCT, PLEASE READ THE INSTRUC-
TIONS CAREFULLY AND STORE THEM IN A SAFE PLACE.
THE INSTALLATION SHOULD BE CARRIED OUT BY TRAINED STAFF.
INCORRECT HANDLING OF THE PARTS OR THE LIGHT FIXTURE ITSELF 
MAY IMPAIR THE PROPER PERFORMANCE OF THIS PRODUCT. IN 
THIS CASE, THE MANUFACTURER GUARANTEE SHALL BE DEEMED 
VOID.
THE MANUFACTURER GUARANTEE SHALL BE DEEMED VOID: IF THE 
INSTALLATION IS NOT PERFORMED IN ACCORDANCE WITH THE 
SPANISH LOW VOLTAGE ELECTROTECHNICAL REGULATION 2002 
(REBT 2002).
THE APPLICATION OF IBC BT09-4 OF REBT (INSTALLATION OF LINE 
AND LIGHT FIXTURE SURGE PROTECTORS) IS ESSENTIAL FOR IN-
DUSTRIAL AND PUBLIC LIGHTING INSTALLATIONS. THE GUARANTEE 
DOES NOT COVER AGAINST DAMAGES CAUSED BY SURGES IN 
LIGHT FIXTURES WITHOUT SURGE PROTECTORS INSTALLED.

ATTENTION!!!

RESPECT THE PRECAUTIONS FOR HANDLING 
COMPONENTS SENSITIVE TO ELECTROSTATIC 
DISCHARGES (LEDS).
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